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La navigazione in gommone  
è un’esperienza tutta da vivere.
Il nostro compito  
è renderla unica,  
dando forma ai tuoi desideri.

EN Sailing in a rib is an experience worth 
living. Our mission is to make it unique by 
shapingyour desires.

ES Navegar en embarcación neumática 
es una experiencia que vale la pena vivir. 
Nuestra tarea es hacerlo único, dando forma 
a sus deseos.
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Tutto inizia 
con una storia

La nostra è una storia che continua a scriversi 
da più di 60 anni, da quando Domenico Aiello 
ha dato vita al primo gommone, iniziando la 
ricerca della perfezione. 
Ricerca che ancora oggi ci caratterizza.

/ All start with a story
/ Todo empieza con una historia

EN Ours is a story that has been going on for more than 60 years, ever since 
Domenico Aiello gave birth to the first inflatable boat, beginning the pursuit of 
perfection. A quest that still characterizes us today.

ES La nuestra es una historia que dura ya más de 60 años, desde que Domenico 
Aiello creó la primera embarcación neumática, iniciando la búsqueda de la 
perfección. Una búsqueda que aún hoy nos caracteriza.



Una storia di navigazione affidabile  
e confortevole dal 1961.
Agli inizi degli anni ‘90 i cinque figli del fondatore entrano in gioco nella conduzione e nella gestione 
dell’azienda, ognuno con un ruolo specifico, in un vero, autentico e vincente spirito di squadra.
Oggi, con oltre 60 anni di esperienza e un cantiere di 5000 m2 situato alle porte di Milano, Nuova Jolly 
Marine è diventato il marchio leader in Europa, negli USA e in Australia per le imbarcazioni pneumatiche 
di alta gamma capaci di far vivere emozioni uniche, sicure e confortevoli.

EN A history of reliable and comfortable navigation since 1961.

In the early 1990s, the founder's five sons became involved in running and managing the company, each with a specific role, in a true, 
authentic and winning team spirit. Today, with more than 60 years of experience and a 5000 m2 shipyard located on the outskirts 
of Milan, Nuova Jolly Marine has become the leading brand in Europe, the USA and Australia for high-end inflatable boats capable of 
providing unique, safe and comfortable emotions.

ES Una historia de navegación fiable y cómoda desde 1961.

A principios de los años 90, los cinco hijos del fundador se hicieron cargo de la dirección y gestión de la empresa, cada uno con un 
papel específico, en un espíritu de equipo verdadero, auténtico y ganador. Hoy, con más de 60 años de experiencia y un astillero de 
5.000 m2 situado a las afueras de Milán, Nuova Jolly Marine se ha convertido en la marca líder en Europa, Estados Unido y Australia 
de embarcaciones neumáticas de alta gama capaces de ofrecer emociones únicas, seguras y confortables.
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Qualità artigianale
Made In Italy
/ Artisanal quality Made In Italy
/ Calidad artesanal hecha en Italia



Nuova Jolly ha sempre messo al centro della produzione la ricerca 
della perfezione, gli investimenti in tecnologia e sviluppo, l’importanza 
dell’applicazione di materiali di primissima qualità, ma anche degli assemblaggi 
e degli aspetti tecnici sempre precisi ed efficienti, anche in condizioni di 
navigazione difficili.
L’originaria essenza e filosofia dell’azienda prosegue oggi con un metodo 
di lavoro collaudato in grado di garantire qualità artigianale Made in Italy, 
adattandosi alla navigazione confortevole, funzionale e affidabile di molteplici 
contesti, in tutto il mondo.

EN Nuova Jolly has always put at the center of production the search for perfection, investments 
in technology and development, the importance of the application of the highest quality 
materials, as well as assemblies and technical aspects that are always precise and efficient, even 
in difficult navigation conditions. The original essence and philosophy of the company continues 
today with a proven working method capable of guaranteeing Made in Italy artisanal quality, 
adapting to the comfortable, functional and reliable navigation of multiple contexts, all over the 
world.

ES Nuova Jolly siempre ha puesto en el centro de su producción la búsqueda de la perfección, 
las inversiones en tecnología y desarrollo, la importancia de la aplicación de materiales de la 
más alta calidad, asì como el montajes y los aspectos técnicos siempre precisos y eficientes, 
incluso en condiciones de navegación difíciles. La esencia y la filosofía originales de la empresa 
continúan hoy con un método de trabajo comprobado capaz de garantizar la calidad artesanal 
Made in Italy, adaptándose a la navegación cómoda, funcional y confiable en múltiples contextos, 
en todo el mundo.
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La tecnologia e l’innovazione: 
anima di ogni nostra creazione
/ Technology and innovation: the soul of all our creations 
/ Tecnología e innovación: el alma de todas nuestras creaciones

Dagli investimenti in tecnologia e sviluppo, 
dalla volontà di mettersi sempre in gioco 
e migliorarsi, dai test effettuati in situazioni 
estreme di navigazione, dalla voglia di 
distinguersi, dalla passione e dall’entusiasmo, 
hanno origine le peculiarità di ogni 
imbarcazione.

EN The peculiarities of each vessel originate from investments 
in technology and development, from the desire to always 
challenge and improve, from tests carried out in extreme 
sailing situations, from the desire to stand out, from passion and 
enthusiasm.

ES Las peculiaridades de cada barco nacen de las inversiones 
en tecnología y desarrollo, del deseo de desafiar y mejorar 
siempre, de las pruebas realizadas en situaciones extremas de 
navegación, del deseo de destacar, de la pasión y el entusiasmo.



Design
Sempre curato ed elegante, abbinato 
ad un’ingegnosa disposizione 
della coperta: spaziosa, dalla facile 
movimentazione, dotata di dinette 
di poppa o seduta trasformabile in 
prendisole, console ergonomica e 
grandi gavoni con molle a gas.

EN Design. Always refined and elegant, 
combined with an ingenious layout of the 
deck: spacious, easy to move, equipped with 
aft dinette or seat that can be transformed 
into a sundeck, ergonomic console and large 
lockers with gas springs.

ES Diseño. Siempre refinado y elegante, 
combinado con una ingeniosa distribución de 
la cubierta: espaciosa, fácil de mover, equipada 
con comedor en popa o asiento transformable 
en solárium, consola ergonómica y amplios 
armarios con resortes de gas.

Carena
Gli Hi-power offrono una V molto 
profonda, dalle doti marine 
eccezionali, garantendo comfort e 
sicurezza anche con impatto su onde 
molto alte e mare molto agitato.

EN Hull. The Hi-power offers a very deep V, 
with exceptional seaworthiness, guaranteeing 
comfort and safety even with impact with very 
high waves and very rough seas.

ES Cáscara. El Hi-power ofrece una V muy 
profunda, con una navegabilidad excepcional, 
garantizando comodidad y seguridad incluso 
en impactos con olas muy altas y mares muy 
agitados.

Costruzione
In fibra di vetro «Rowing Mat» e con 
disposizione incrociata per garantire 
una estrema rigidità della carena 
a favore delle doti marine e della 
longevità.

EN Construction. In “Rowing Mat” fiberglass 
and with a crossed arrangement to guarantee 
extreme rigidity of the hull for seaworthiness 
and longevity.

ES Construcción. En fibra de vidrio “Rowing 
Mat” y con disposición cruzada para garantizar 
una extrema rigidez del casco para la 
navegabilidad y longevidad.

Materiali
Tubo in Neoprene-Hypalon con 
grammatura minima di 1670 decitex, 
che offre un’eccellente resistenza 
ai raggi UV e agli idrocarburi, tessuti 
di prima scelta, per assicurare la 
massima solidità dei tubolari.

EN Materials. Neoprene-Hypalon tube with 
a minimum weight of 1670 decitex, which 
offers excellent resistance to UV rays and 
hydrocarbons, first choice fabrics, to ensure 
maximum solidity of the tubulars. 

ES Materiales. Tubo de Neopreno-Hypalon 
con un peso mínimo de 1670 decitex, que 
ofrece una excelente resistencia a los rayos 
UV y a los hidrocarburos, tejidos de primera 
elección, para asegurar la máxima solidez de 
los tubulares.

01 02 03 04
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Esperienze, 
non solo prodotti

Fin dagli anni ‘80 Nuova Jolly Marine non 
si limita alla semplice costruzione delle 
imbarcazioni. L’azienda presta i battelli a 
imprese che sono tutto fuorché ordinarie, 
mettendo alla prova qualità dei materiali e 
comportamento marino e raccogliendo, così, 
un prezioso feedback per la ricerca della 
perfezione. 

Il fondatore Domenico Aiello non ha trasmesso 
ai figli solo la passione per questo lavoro: a 
riflettere i valori dell’intera famiglia troviamo 
anche iniziative attente al sociale.

/ Experiences, not just products
/ Experiencias, no sólo productos

EN Since the 1980s, Nuova Jolly Marine has not limited itself to 
the simple construction of boats. The company lends boats to 
businesses that are anything but ordinary, testing the quality 
of materials and marine behavior and thus collecting valuable 
feedback in the pursuit of perfection. 
The founder Domenico Aiello has not only passed on his passion 
for this work to his children: to reflect the values ​​of the entire 
family we also find socially attentive initiatives.

ES Desde los años 80, Nuova Jolly Marine no se limita a la simple 
construcción de barcos. La empresa presta barcos a empresas 
nada ordinarias, probando la calidad de los materiales y el 
comportamiento marino y recopilando así comentarios valiosos 
en la búsqueda de la perfección. 
El fundador Domenico Aiello no sólo transmitió a sus hijos la 
pasión por este trabajo: para reflejar los valores de toda la familia 
también encontramos iniciativas socialmente atentas.



Missioni, traversate, promozione sociale.
AI LIMITI DELLA BANCHINA POLARE
ICE RIB CHALLENGE
OCEAN TO OCEAN RIB ADVENTURE 
FARI D’ITALIA RIB EXPERIENCE
MEDITERRANEO IN ROSA
RACING
ISPIRARE I NAVIGATORI DI DOMANI
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PRINCE OPEN 

Bello come il sole

/ As beautiful as the sun
/ Tan hermoso como el sol



La serie Prince Open si distingue per l'attenzione 
e la cura dedicata agli accessori e alle finiture, che 
delineano impeccabilmente i contorni di battelli 
rinomati in tutto il mondo per la loro eccellente 
tenuta di mare.
Le nostre storiche carene, caratterizzate da una 
V pronunciata e da un dead rise importante, 
consentono di navigare in qualsiasi condizione di 
mare, nel massimo comfort ed in piena sicurezza.
EN The Prince Open series stands out for the attention and care dedicated to accessories and finishes, which impeccably outline 
the contours of boats renowned throughout the world for their excellent seaworthiness. Our historic hulls, characterized by a 
pronounced V and a significant dead rise, allow you to navigate in any sea condition, in maximum comfort and in complete safety.

ES La serie Prince Open destaca por la atención y el cuidado dedicados a los accesorios y acabados, que perfilan impecablemente 
los contornos de barcos reconocidos en todo el mundo por su excelente navegabilidad. Nuestros cascos históricos, caracterizados 
por una pronunciada V y una importante elevación muerta, le permiten navegar en cualquier condición de mar, con el máximo 
confort y con total seguridad.
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PRINCE OPEN 

Prince 43 CC Dinette
Benvenuti a bordo del Prince 43 CC Dinette, 
un'imbarcazione che ridefinisce il concetto di lusso 
e performance in mare. Con una lunghezza fuori 
tutto di 13,40 metri e una larghezza di 4 metri, 
questo modello offre un'eccezionale abitabilità e 
una stabilità senza pari grazie alla carena Hi-power 
V profonda. Ideale per chi desidera unire l'avventura 
alla raffinatezza. 

EN Welcome aboard the Prince 43 CC Dinette, a boat that redefines luxury and performance at sea. With an overall length of 13.40 
meters and a beam of 4 meters, this model offers exceptional liveability and unparalleled stability thanks to its deep Hi-power V hull. 
Perfect for those who wish to combine adventure with sophistication.

ES Bienvenido a bordo del Prince 43 CC Dinette, un barco que redefine el lujo y el rendimiento en el mar. Con una eslora total de 
13,40 metros y anchura de 4 metros, este modelo ofrece una habitabilidad excepcional y una estabilidad inigualable gracias a su 
profundo casco en V Hi-power. Perfecto para quienes desean combinar aventura y sofisticación.



Nuova Jolly Marine  | Catalogue 2025

| 15



Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

13,40

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

18

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

1290

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

150

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

1150

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

4,00
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PRINCE OPEN 

Prince 38 CC
Salite a bordo del Prince 38 CC SD e scoprite 
l'imbarcazione che coniuga eleganza, performance e 
comfort in ogni dettaglio. Con una lunghezza di 11,03 
metri e una larghezza di 3,80 metri, questo modello 
offre spazio e stabilità senza compromessi. Dotato di 
una carena Hi-Power, il Prince 38 CC SD garantisce 
una navigazione confortevole e sicura anche nelle 
condizioni più impegnative.

EN Get on board the Prince 38 CC SD and discover the boat that combines elegance, performance and comfort in every detail. With 
a length of 11.03 meters and a beam of 3.80 meters, this model offers uncompromising space and stability. Equipped with a Hi-Power 
hull, the Prince 38 CC SD ensures comfortable and safe sailing even in the most challenging conditions.

ES Suba a bordo del Prince 38 CC SD y descubra la embarcación que combina elegancia, prestaciones y comfort en cada detalle. 
Con una eslora de 11,03 metros y el ancho de 3,80 metros, este modelo ofrece espacio y estabilidad sin concesiones. Equipado con 
un casco Hi-Power, el Prince 38 CC SD garantiza una navegación cómoda y segura incluso en las condiciones más exigentes.
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Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

11,30

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

18

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

1000

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

150

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

620

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

3,80
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PRINCE OPEN 

Prince 33 CC
Scoprite l'eleganza e la versatilità del Prince 33 CC, 
un’imbarcazione di 10,40 metri progettata per offrire 
un'esperienza di navigazione senza precedenti.  
Con una notevole capacità di trasporto e una 
potenza applicabile di 700 HP, il Prince 33 CC 
combina prestazioni eccezionali e comfort di lusso.  
Ogni dettaglio è stato attentamente studiato per 
garantire sicurezza, praticità e stile.

EN Discover the elegance and versatility of the Prince 33 CC, a 10.40-meter vessel designed to offer an unparalleled sailing 
experience. With substantial carrying capacity and an applicable power output of 700 HP, the Prince 33 CC combines exceptional 
performance with luxurious comfort. Every detail has been carefully considered to ensure safety, practicality and style.

ES Descubra la elegancia y versatilidad del Prince 33 CC, una embarcación de 10,40 metros diseñada para ofrecer una experiencia 
de navegación sin igual. Con una impresionante capacidad de carga y una potencia aplicable de 700 CV, el Prince 33 CC combina 
un rendimiento excepcional con un lujoso confort. Cada detalle ha sido cuidadosamente considerado para garantizar seguridad, 
practicidad y estilo.
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Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

10,40

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

12

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

700

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

90

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

525

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

3,42
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PRINCE OPEN 

Prince 30 exclusive



Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

9,30

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

14

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

600

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

100

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

410

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

3,22
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PRINCE OPEN 

Prince 27 exclusive



Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

8,45

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

16

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

350

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

75

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

295

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

3,10

Nuova Jolly Marine  | Catalogue 2025

| 29



PRINCE OPEN 

Prince 24 exclusive



Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

7,70

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

14

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

300

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

60

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

250

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

3,04
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PRINCE OPEN 

Prince 22



Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

6,80

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

12

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

200

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

60

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

235

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

2,70
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PRINCE CABIN 

Dormire in rada

/ Sleeping at anchor
/ Dormir anclado



La gamma Prince Cabin è dedicata a chi vuole 
vivere il mare in ogni sua sfumatura: imbarcazioni 
equipaggiate con cabine di grandi dimensioni, 
dotate di servizi separati, garantiscono un riposo a 
bordo nel massimo comfort.
Rifiniture ed accessori di alta gamma completano il 
profilo di questi gommoni che, caratterizzati da linee 
armoniche, sportive e sinuose, si fanno notare per la 
loro eleganza.
EN The Prince Cabin range is dedicated to those who want to experience the sea in all its nuances: boats equipped with large cabins, 
equipped with separate bathrooms, guarantee maximum comfort on board. High-end finishes and accessories complete the profile 
of these inflatable boats which, characterized by harmonious, sporty and sinuous lines, stand out for their elegance.

ES La gama Prince Cabin está dedicada a aquellos que quieren experimentar el mar en todos sus matices: los barcos equipados con 
amplios camarotes, equipados con baños separados, garantizan el máximo confort a bordo. Acabados y accesorios de alta gama 
completan el perfil de estas embarcaciones neumáticas que, caracterizadas por líneas armoniosas, deportivas y sinuosas, destacan 
por su elegancia.
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PRINCE CABIN 

PRINCE 50

Il Prince 50 incarna l'eccellenza nel panorama dei 
gommoni di lusso, caratterizzato da un design 
innovativo e prestazioni superiori. La carena del 
Prince 50 offre stabilità e manovrabilità ottimali, 
supportata da tubolari in hypalon-neoprene  
Pennel & Flipo Orca con nove compartimenti distinti, 
garantendo sicurezza in ogni condizione  
di navigazione.
EN The Prince 50 embodies excellence in the panorama of luxury RIBs, characterized by an innovative design and superior 
performance. Designed by the Shipyard's Technical Office, the Prince 50's hull offers optimal stability and maneuverability, supported 
by Pennel & Flipo Orca hypalon-neoprene tubes with nine distinct compartments, ensuring safety in all sailing conditions.

ES El Prince 50 encarna la excelencia en el panorama de las embarcaciones neumáticas de lujo, caracterizado por un diseño 
innovador y un rendimiento superior. Diseñado por la Oficina Técnica del Astillero, el casco del Prince 50 ofrece una estabilidad y 
maniobrabilidad óptimas, respaldado por tubulares de neopreno hypalon Pennel & Flipo Orca con nueve compartimentos distintos, 
lo que garantiza la seguridad en todas las condiciones de navegación.
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Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

14,99

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

20

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 

APLICABLE (CV)

1800

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

250

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

1850

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

4,68

Peso a secco (kg) / 
DRY WEIGHT (kg) / PESO SECO (kg)

10.000
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PRINCE CABIN 

Prince 45
Il Nuova Jolly Prince Cabin 45 rappresenta un 
nuovo traguardo nel mondo dei gommoni di lusso, 
fondendo design innovativo, prestazioni straordinarie 
e un comfort impareggiabile. Con una lunghezza 
fuori tutto di 13,70 metri e una larghezza di 4,05 
metri, il Prince Cabin 45 offre spazi generosi sia in 
coperta che sottocoperta, progettati per garantire la 
massima vivibilità e funzionalità durante ogni uscita 
in mare. Ogni aspetto del Prince Cabin 45 è pensato 
per offrire un'esperienza nautica senza pari.
EN The Nuova Jolly Prince Cabin 45 represents a new milestone in the world of luxury inflatable boats, blending innovative design, 
outstanding performance and unparalleled comfort. With an overall length of 13.70 meters and a width of 4.05 meters, the Prince 
Cabin 45 offers generous space both on deck and below deck, designed to ensure maximum livability and functionality during every 
outing at sea. Every aspect of the Prince Cabin 45 is designed to offer an unparalleled boating experience.

ES El Nuova Jolly Prince Cabin 45 representa un nuevo hito en el mundo de las embarcaciones neumáticas de lujo, al fusionar un 
diseño innovador, unas prestaciones extraordinarias y un confort sin igual. Con una eslora total de 13,70 metros y una manga de 
4,05 metros, la Prince Cabin 45 ofrece un generoso espacio tanto en cubierta como bajo cubierta, diseñado para garantizar la 
máxima habitabilidad y funcionalidad durante cada salida al mar. Cada aspecto del Prince Cabin 45 está diseñado para ofrecer una 
experiencia de navegación sin igual.
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Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

13,70

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

N.D.

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 

APLICABLE (CV)

1600

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

250

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

1000 + 350

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

4,05
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PRINCE CABIN 

Prince 43 Luxury Cabin



Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

13,30

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

18

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

1600

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

250

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

1100

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

4,00
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PRINCE CABIN 

Prince 38 Sport Cabin
Il Prince 38 Sport Cabin è un’imbarcazione unica, 
con i suoi 11,80 metri fuori tutto e un’incredibile 
larghezza. L'attenzione per gli spazi abitativi è 
evidente: una cabina confortevole con  
arredamento made in italy, un locale WC  
separato completo di doccia e tutti i comfort  
di una cucina, inclusi frigorifero e piano cottura. 
Ideale per lunghe navigazioni o per trascorrere 
indimenticabili giornate in mare.
EN The Prince 38 Sport Cabin is a unique boat, with its 11.80 meters overall and incredible width. The attention to living space is 
evident: a comfortable cabin with made-in-Italy furnishings, a separate toilet room complete with shower and all the comforts of a 
galley, including a refrigerator and stove. Ideal for long sailings or spending unforgettable days at sea.

ES El Prince 38 Sport Cabin es un barco único, con sus 11,80 metros de eslora total y una anchura increíble. La atención prestada 
a la habitabilidad es evidente: un cómodo camarote con muebles Made in Italy, un aseo independiente con ducha y todas las 
comodidades de una cocina, incluidos frigorífico y fogones. Ideal para cruceros largos o para pasar días inolvidables en el mar.
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Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

11,80

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

16

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

1050

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

150

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

710

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

4,05
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PRINCE CABIN 

Prince 33 Sport Cabin

L’inimitabile Prince 33 Sport Cabin vanta i migliori 
comfort e performance di navigazione con i suoi 
10,30 m di lunghezza fuori tutto. Non solo velocità ed 
eccellente comportamento marino con la carena 
Hi-Power, l’equipaggiamento di serie di questa 
imbarcazione garantisce funzionalità, ergonomia e stile. 

EN The inimitable Prince 33 Sport Cabin boasts the best sailing comfort and performance with its 10.30 m overall length. Not only 
speed and excellent marine behavior with the Hi-Power hull, this boat's standard equipment guarantees functionality, ergonomics 
and style. 

ES El inimitable Prince 33 Sport Cabin ofrece el mejor confort y rendimiento de navegación con sus 10,30 m de eslora total. No sólo 
velocidad y excelente comportamiento en el mar con el casco Hi-Power, el equipamiento de serie de esta embarcación garantiza 
funcionalidad, ergonomía y estilo. 
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Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

10,30

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

12

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

700

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

90

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

475

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

3,40
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PRINCE CABIN 

Prince 30 Sport Cabin



Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

8,83

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

10

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

600

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

105

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

410

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

3,40
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PRINCE CABIN 

Prince 24 Cabin



Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

7,45

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

10

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

300

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

60

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

300

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

2,96
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NJ 

Lo spazio 
che non ti aspetti 

/ The space you don't expect
/ El espacio que no esperas



Gommoni completi di tutto quello che serve per 
passare indimenticabili giornate di mare in famiglia, 
in coppia o in compagnia di amici.
Costruiti sulla base delle rinomate carene Nuova 
Jolly, assicurano una tenuta di mare impeccabile e 
un ampio spazio a bordo.
Pensati per navigare a lungo, sono da sempre 
sinonimo di durata nel tempo e garanzia di assoluta 
qualità.
EN Inflatable boats complete with everything you need to spend unforgettable days at the seaside with your family, as a couple or in 
the company of friends. Built on the basis of the renowned Nuova Jolly hulls, they ensure impeccable seakeeping and ample space 
on board. Designed for long-term navigation, they have always been synonymous with durability and a guarantee of absolute quality.

ES Embarcaciones neumáticas completas con todo lo necesario para pasar unos días inolvidables a la orilla del mar en familia, en 
pareja o en compañía de amigos. Construidos sobre la base de los famosos cascos Nuova Jolly, garantizan un comportamiento en 
el mar impecable y un amplio espacio a bordo. Diseñados para una navegación de larga duración, siempre han sido sinónimo de 
durabilidad y garantía de calidad absoluta.

/ The space you don't expect
/ El espacio que no esperas
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NJ 

NJ 850 XL

Il più grande della linea NJ è una vera chicca per la 
navigazione sportiva e le giornate di esplorazione tra 
le onde. Consolle ergonomica, pannello strumenti 
in carbonio, stile sportivo e design curato nei 
dettagli. NJ 850 XL vanta tutta la funzionalità degli 
equipaggiamenti di serie in un’imbarcazione che non 
ha eguali per comfort e spaziosità. 

EN The biggest of the NJ line is a real treat for sporty sailing and days of exploring in the waves. Ergonomic console, carbon 
instrument panel, sporty styling and detail-oriented design. NJ 850 XL boasts all the functionality of standard equipment in a boat 
that is unmatched in comfort and spaciousness.  

ES El modelo más grande de la línea NJ es una auténtica maravilla para la navegación deportiva y los días de exploración en las 
olas. Consola ergonómica, panel de instrumentos de carbono, estilo deportivo y diseño detallado. El NJ 850 XL cuenta con toda la 
funcionalidad del equipamiento de serie en una embarcación que no tiene rival en confort y amplitud. 
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Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

8,73

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

16

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

450

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

60

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

350

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

3,30
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NJ 

NJ 700 XL



Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

6,98

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

14

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

250

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

60 optional

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

300

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

3,24
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NJ 

NJ 650 XL



Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

6,50

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

12

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

150

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

60 optional

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

190

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

2,96
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NJ 

NJ 630



Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

6,30

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

10

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

150

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

60 optional

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

110

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

2,64
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NJ 

NJ 530



Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

5,30

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

8

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

90

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

60 optional

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

110

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

2,42
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SE@FISH 

Ma non diteci 
buona pesca 

/ But don't tell us good fishing
/ Pero no nos digas buena pesca



Gommoni studiati e realizzati appositamente per gli 
appassionati di pesca che, con queste imbarcazioni, 
potranno conciliare la passione con le esigenze della 
famiglia.
Le imbarcazioni Se@fish sono state progettate per 
la pesca d’altura ed è possibile installare un motore 
elettrico a prua, indispensabile per mantenere con 
precisione la posizione o per trainare nel silenzio più 
assoluto.
EN Inflatable boats designed and built specifically for fishing enthusiasts who, with these boats, will be able to reconcile their passion 
with the needs of the family. Se@fish boats have been designed for deep sea fishing and it is possible to install an electric motor on 
the bow, essential for maintaining the position precisely or for towing in absolute silence.

ES Embarcaciones neumáticas diseñadas y construidas específicamente para los amantes de la pesca que, con estas embarcaciones, 
podrán conciliar su pasión con las necesidades de la familia. Los barcos Se@fish han sido diseñados para la pesca de altura y es 
posible instalar un motor eléctrico en la proa, imprescindible para mantener la posición con precisión o para remolcar en absoluto 
silencio.
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SE@FISH 

NJ 700 XL SE@FISH



Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

6,98

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

14

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

250

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

60 optional

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

300

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

3,24
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SE@FISH 

NJ 700 TROLLING 
SE@FISH



Highlight

Lunghezza fuori tutto (m) / 
OVERALL LENGTH (m) / LONGITUD TOTAL (m)

6,98

Portata persone
PEOPLE CAPACITY / CAPACIDAD DE PERSONAS

14

Potenza Massima Applicabile (HP)
MAXIMUM APPLICABLE POWER (HP) / POTENCIA MÁXIMA 
APLICABLE (CV)

250

Serbatoio acqua dolce (L)
FRESH WATER TANK (L) / DEPÓSITO DE AGUA DULCE (L) 150

60 optional

Serbatoio carburante (L)
FUEL TANK (L) / DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE (L)

300

Larghezza (m)
WIDTH (m) / ANCHURA (m)

3,24
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Personalizzazione - Customizing - Personalización

Il tuo sogno, 
il tuo gommone

/ Your dream, your rib
/ Tu sueño, tu bote



Cuscinerie
Vasta scelta di colori e di materiali: 
i tuoi colori preferiti, in ogni 
abbinamento. I tessuti sono tutti 
realizzati in Italia e riconosciuti 
per l’utilizzo nautico, per massimo 
comfort ed elevata resistenza.

EN Wide choice of colors and materials: your 
favorite colours, in every combination. The 
fabrics are all made in Italy and recognized for 
nautical use, for maximum comfort and high 
resistance.

ES Amplia selección de colores y materiales: 
tus colores favoritos, en cada combinación. 
Todos los tejidos están fabricados en Italia y 
reconocidos para uso náutico, para un máximo 
confort y alta resistencia.

Tubolare
La qualità, la resistenza e la longevità 
dei tessuti ORCA®, sviluppati 
specificatamente per le imbarcazioni 
pneumatiche, rispondono in toto 
alle esigenze dei diportisti e si 
caratterizzano per la robustezza dei 
colori nei confronti delle intemperie. 

EN The quality, resistance and longevity of 
ORCA® fabrics, developed specifically for 
inflatable boats, fully respond to the needs 
of boaters and are characterized by the 
robustness of the colors against bad weather.

ES La calidad, resistencia y longevidad de los 
tejidos ORCA®, desarrollados específicamente 
para embarcaciones neumáticas, responden 
plenamente a las necesidades de los 
navegantes y se caracterizan por la robustez 
de los colores frente a las inclemencias del 
tiempo.

Carena
Per completare la personalizzazione, 
scegli la verniciatura dalla nostra 
selezione di colori e dai vita ad un 
gommone senza paragoni.

EN To complete the customization, choose the 
paint from our selection of colors and create 
an unparalleled inflatable boat.

ES Para completar la personalización, elige la 
pintura entre nuestra selección de colores y 
crea una embarcación neumática inigualable.

01 02 03
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Optional - Optional - Accesorios opcionales

Rendi il tuo gommone 
ancora più completo
/ Make your rib even more complete
/ Haz tu embarcación neumática aún más completa

GLI OPTIONAL DEL TUO 
GOMMONE NUOVA JOLLY.
Tutti i gommoni Nuova Jolly hanno un set 
di optional a disposizione: puoi scegliere 
quelli che ritieni maggiormente utili per te e 
comporre la tua imbarcazione come preferisci.

EN THE OPTIONALS OF YOUR NUOVA JOLLY RIB
All Nuova Jolly inflatable boats have a set of options available: 
you can choose the ones you consider most useful for you and 
compose your boat as you prefer.

ES LOS OPCIONALES DE TU NUOVA JOLLY RIB
Todas las embarcaciones neumáticas Nuova Jolly tienen un 
conjunto de opcionales disponibles: podrás elegir las que te 
resulten más útiles y componer tu embarcación como prefieras.



01	 Frigorifero / Refrigerator / Frigorífico

02	 Lavello con piano cottura / Sink and stovetop / Fregadero con placa de cocción

03	 Tenda parasole / Bimini / Toldo

04	 Plancette di poppa / Stern platforms / Plataformas de popa

05	 Dinette con tavolo (standard per tutti i Prince) / Dinette with table (standard pour Prince range) / Comedor con mesa (estándar para todos los Prince)

06	 Ski mast / Ski mast / Barra de esquí

07	 Roll-bar inox / Stainless steel Roll-bar / Roll-bar inoxidable

08	 Roll-bar in vetroresina con tenda parasole / Fiberglass Roll-bar with bimini / Roll-bar de fibra de vidrio con toldo

09	 Rivestimenti in teak / Teak decoration / Revestimientos de teca

10	 T-Top / T-Top / T-Top
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Equipaggiamenti - Equipment - Equipo

Tutto ciò che serve 
per navigare in totale serenità
/ Everything you need to navigate with total peace of mind
/ Todo lo que necesitas para navegar con total serenidad

GLI EQUIPAGGIAMENTI E CARATTERISTICHE 
DEL TUO GOMMONE NUOVA JOLLY.
Gli equipaggiamenti Nuova Jolly sono 
molteplici: alcuni sono di serie, altri a 
pagamento e altri ancora disponibili su 
richiesta. 

EN THE EQUIPMENT AND FEATURES OF YOUR NUOVA JOLLY RIB
The Nuova Jolly equipment is varied: some are standard, others 
are paid for and others are available on request.

ES EQUIPAMIENTO Y LAS CARACTERÍSTICAS DE SU NUOVA 
JOLLY RIB
El equipamiento del Nuova Jolly es variado: algunos son 
estándar, otros son de pago y otros están disponibles bajo 
petición.



IT Allestimento RS base (tubo+cuscini) / EN RS finishing basic version (tube+cushions) / ES Equipamien-
to R basico (flotador+colchonetas) € € € € € € € € € € € € € € X X € € € € €

IT Ancora e catena / EN Anchor with chain / ES Ancla y cadena € ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● X € € ● ● ● ●
IT Anelli di sollevamento / EN Lifting ringsCancamos de levantamiento ● ● ● € € ● X X € € X X X X € € € € € € €
IT Arredamento cabina di prua con WC marino / EN Front cabin furnished with marine WC / ES Mobi-
liario camarote de proa con WC X X X X ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● X X X X X X X

IT Asta luci / EN Light mast / ES Palo con luces de navegación ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
IT Asta Sci / EN Ski mas / ES tPalo para esquis € X € € € € € € X € € € X X X X X € € € €
IT Batteria / EN Marine battery / ES Bateria € € € € € € € € € € € € € € € € € € € € €
IT Bracket per 3 o 4 motori / EN Bracket for 3 or 4 motors / ES Soporte para 3 ó 4 motores X X X X X X € X X X € € ● ● X X X X X X X
IT Bitte di poppa inox / EN Stainless steel stern cleats / ES Cornamusas de popa en inox ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
IT Carena Hi-Power / EN HI POWER hull / ES Casco Hi-Power ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● X X X ● ● ● ●
IT Carica batterie 12V 25A + presa banchina e cavo / EN 12V 25A battery charger + dock socket and 
cable / ES Cargador de batería 12V 25A + toma de muelle y cable € € € X X X X € X X X X X X X X € € € € €

IT Carica batterie 12V 30A + presa banchina e cavo / EN 12V 30A battery charger + dock socket and 
cable / ES Cargador de batería 12V 30A + toma de muelle y cable X X X X € € ● X X € € ● ● ● X X X X X X X

IT Collegamento plancette di poppa / EN Stern platform connection / ES Conexión de la plataforma de 
popa € € € € € X X € € € X X X X X X € € € € €

IT Coperta autosvuotante / EN Self-draining deck with safety valves / ES Cubierta autovaciante ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
IT Cuscineria con espanso a cellule chiuse / EN High density cushions / ES Colchonetas con espuma a 
celulas cerradas ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

IT Cuscini di prua e sedile di poppa / EN Bow cushion(s) and stern seat cushion / ES Colchonetas de 
proa y asiento de popa ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

IT Dinette / EN Dinette / ES Dineta ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● X X X X X X X
IT Elica di prua / EN Bow thruster / ES Helice de proa X X € € € € € € € € € ● ● ● X X X X € X X
IT Fasce di sollevamento / EN Sling / ES Cinchas de levantamiento € € € € € € X X € € X X X X € € € € € € €
IT Frigorifero / EN Refrigerator / ES Nevera € € € € ● ● ● € ● ● ● ● ● ● X X € € € € €
IT Gamba Tavolo (P30sc/33cc/33sc/38sc attuatore elettrico) / EN Table leg (P30sc/33cc/33sc/38sc 
electric leg) / ES Pié de mesa (P30sc/33cc/33sc/38sc pistón electrico) ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● X X € € € € €

IT Gavone ancora e Gavoni di prua / EN Anchor compartement and bow compartementTambucho 
para el ancla y tambuchos de proa ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

IT Gavone di poppa con molle a gas (38sc/43cc/43LC/45/50 apertura elettrica) / EN Stern compart-
ment with gas springs (38sc/43cc/43LC/45/50 electric opening) / ES Tambucho de popa con pistones 
a gas (38sc/43cc/43LC/45/50 apertura electrica)

● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

IT Gavoni di prua / EN Bow compartment(s) / ES Tambuchos de proa ● ● ● ● ● ● ● X X ● ● X X ● ● ● ● ● ● ● ●
IT Golfari inox (Prua e Poppa) / EN Mooring stainless steel rings (bow & stern) / ES Cancamos en inox 
(proa y popa) ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

IT Gonfiatore elettrico / EN Electric air pump / ES Hinchador electrico ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● € € ● ● ● ● ●
IT Gonfiatore manuale / EN Manual air pump / ES Hinchador manual € € € ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● € € ● € €
IT Impianto carburante a norma CE / EN Fuel tank CE rule installation with level sender / ES Instalación 
carburante a normas CE ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

IT Impianto doccia / EN Fresh water system with shower / ES Instalación ducha ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● € € € € ● € €
IT Impianto audio con 4 casse + USB (6 casse + subwoofer + Amplificatore per P38/P43/P45/P50) / EN 
Audio system with 4 speakers + USB (6 speakers + subwoofer + Amplifier for P38/P43/P45/P50) / ES Si-
stema de audio con 4 altavoces + USB (6 altavoces + subwoofer + amplificador para P38/P43/P45/P50)

€ € € € € € € € € € € € € € X X € € € € €

IT Impianto elettrico di base / EN Basic electrical system / ES Instalación eléctrica básica ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
IT Impianto recupero acque nere / EN Waste collection system / ES Instalación y deposito para aguas 
fecales X € € ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● X X X € € X/€ X/€

IT Lavello / EN Sink / ES Lavabo X ● ● ● ● ● ● € ● ● ● ● ● ● X X X € € € €
IT Locale WC separato con WC marino e doccia / EN Separate bathroom with marine WC / ES Aseo 
separado con WC nautico y ducha X X X X ● ● ● X € ● ● ● ● ● X X X X X X X

IT Musone di prua per verricello elettrico e bitte inox / EN Bow nose for electric winch with cleats / ES 
Castillete de proa con molinete y cornamusas en inox ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● X € ● ● ● ● ●

IT Pagaie e Kit di riparazione / EN Paddles - Repair kit / ES Remos y kit de reparación ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
IT Pannello elettrico / EN Multi-function electric board / ES Panel electrico ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● € € ● ● ● ● ●
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● Di serie / Standard / De serie - € Disponibile a pagamento / Optional / Disponibile con costo - X Non disponibile / Not available / No disponible - ○ Su richiesta / On request / A petición
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● Di serie / Standard / De serie - € Disponibile a pagamento / Optional / Disponibile con costo - X Non disponibile / Not available / No disponible - ○ Su richiesta / On request / A petición

IT Pannello strumenti / EN Instrument panel / ES Panel instrumentación ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● € € ● ● ● ● ●

IT Piano cottura e lavello / EN Stovetop / ES Encimera X € € € € € € € € ● ● ● € € X X X X € X X

IT Plancette di poppa in VTR bimotore-monomotore / EN Fiberglass Stern bridges - Twin engines - 
Single engine / ES Plataformas de popa en polyester - doble motor - monomotor ● X/● ● ● ● ● ● X/● ● ● ● ● ● ● X/● X/● X/€ X/€ € X/€ X/€

IT Pompa di sentina / EN Bilge pump / ES Bomba de achique ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

IT Predisposizione doppio motore / EN Twin engines set up / ES Predisposición doble motor X € € ● ● ● ● € ● ● ● ● ● ● X X X € € € €

IT Prolunga prendisole di poppa / EN Sun bed extension at stern / ES Extención solarium de popa ● ● ● ● € € € ● ● € € X X X X X € € € X X

IT Prolunga prendisole di prua / EN Bow sundeck extender / ES Extención solarium de proa ● ● ● ● X ● ● X X X X X X ● € X ● ● ● ● ●

IT Rivestimenti in EVA 9mm / EN EVA 9mm decoration / ES Revestimientos en EVA 9mm € ● ● ● ● ○ ○ € ● ● ○ ○ ● ○ X € € € € € €

IT Rivestimenti in teak / EN Teak decoration / ES Revestimientos en teca € € € € € ● ● € € € ● ● € ● X X € € € € €

IT Roll-bar in acciaio inox con impianto luci / EN Stainless steel roll-bar with navigation lights / ES Arco 
de luces en inox con luces incluidas € € € € € € € € € € € € X X € € € € € € €

IT Roll-bar in acciaio inox per sci nautico / EN Stainless steel roll-bar for water ski / ES Arco de luces en 
inox para esqui nautico X € € € € X X € € € X X X X X X X € € € €

IT Roll-bar in VTR con impianto luci / EN Fibreglass roll-bar with navigation lights / ES Arco de luces en 
polyester con luces incluidas € € € € € € € € € € X € X X X X X X € X X

IT Scaletta di risalita / EN Stern folding ladder / ES Escalera de popa ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● € € ● ● ● ● ●

IT Seduta di poppa abattibile / EN Stern seat convertible in sunbed / ES Asiento de popa abatible X ● ● ● ● X X X ● X X X X X ● ● ● € ● X X

IT Seduta pilota dedicata / EN Leaning post / ES Asiento piloto perso ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● X ● ● ● ● ● ●

IT Tasche porta oggetti per Roll-bar VTR / EN Roll-bar VTR storage pockets / ES Bolsillos de almacena-
miento para jaulas antivuelco VTR X € € € € X X € € € X € X X X X X X X X X

IT T-Top (Fibreglass top) / EN T-Top (Fibreglass Top) / ES T-Top (con techo en polyester) € € € € € € € X € € € € € € X X X € € € €

IT T-Top (soft top) / EN T-Top (soft Top) / ES T-Top (con techo de lona) X X X X X X X X X X X X X X X X X € X € €

IT Tavolo completo di gamba / EN Table with leg / ES Mesa con pié ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● € € € € € X X

IT Telo copri console / EN Console cover / ES Lona para consola € € € € € € € € € € € € € € € € € € € € €

IT Telo copri gommone da ormeggio / EN Mooring boat cover / ES Lona embarcación € € € € € € ○ € € € € ○ ○ ○ € € € € € X X

IT Tenda parasole / EN Bimini top / ES Toldo parasol € € € € € € € € € € € € € € € € € € € € €

IT Tenda parasole per T-Top con Pali in acciaio inox / EN Bimini extension for T-Top with SS MAST / ES 
Toldo parasol para T-Top con tubos en acero inox € € € € € € € X € € € € € € X X X € € € €

IT Tenda parasole per T-Top con Pali in Carbonio / EN Bimini extension for T-Top with CARBON MAST / 
ES Toldo parasol para T-Top con tubos en Carbono € € € € € € € X € € € € € € X X X € € € €

IT Timoneria idraulica / EN Hydraulic steering system / ES Dirección hidraulica ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● X X € € ● ● ● ● ●

IT Timoneria meccanica / EN Meccanic steering / ES Dirección mecanica X X X X X X X X X X X X X X ● ● X X X X X

IT Verniciatura carena e coperta (vernice con tre componenti) / EN Hull and desk pain (paint with three 
components) / ES Pintura del casco y la cubierta (pintura de tres componentes) X X € € € € € X € € € € € € X X X X X X X

IT Verniciatura coperta con vernice tre componenti (carena in gelcoat) / EN Deck painted with three 
components paint (hill in gelcoat) / ES Pintura de cubierta con pintura de tres componentes (casco de 
gelcoat)

X X € € € € € X € € € € € € X X X X X X X

IT Verricello elettrico / EN Electric windlass / ES Molinete electrico € ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● X € € ● ● ● ●

IT WC/Console con WC chimico per P24excl/P27excl/NJ700XL comfort-Seafish/NJ850XL  / EN 
Marine WC / Console with Chemical WC for P24excl/P27excl/NJ700XL comfort-Seafish/NJ850X / 
ES LInodoro marino/Consola con Inodoro químico para P24excl/P27excl/NJ700XL comfort-Seafish/
NJ850XL 

X ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● X X X X ● € X
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Caratteristiche - Characteristics - Características

IT Lunghezza fuori tutto (m) / EN Lenght overall (m) / ES Eslora total (m) 6,80 7,70 8,45 9,30 10,40 11,30 13,40 7,45 8,83 10,30 11,8 13,30 13,70 15,50 5,30 6,30 6,50 6,98 8,73 6,98 6,98

IT Lunghezza (m / EN Lenght (m) / ES Eslora (m) 6,20 6,96 7,73 9,06 9,64 10,63 13,30 6,94 7,87 9,80 11,04 12,45 12,00 15,05 5,24 6,24 5,98 6,98 8,24 6,24 6,24

IT Larghezza (m) / EN Width (m) / ES Manga (m) 2,70 3,04 3,10 3,22 3,42 3,80 4,00 2,96 3,40 3,40 4,05 4,00 4,05 4,68 2,42 2,64 2,96 3,24 3,30 3,24 3,24

IT Lunghezza interna (m) / EN Internal lenght (m) / ES Eslora interior (m) 5,60 6,40 7,00 8,10 8,70 9.70 11,70 6,35 7,17 8,80 9,90 11,90 12,20 13,56 4,40 5,10 5,35 6,40 6,90 6,40 6,40

IT Larghezza interna (m) / EN Internal width (m) / ES Manga interior (m) 1,52 1,90 1,90 2,05 2,10 2,30 2,54 1,80 2,05 2,15 2,60 2,60 3,02 3,12 1,31 1,55 1,75 1,90 2,00 1,90 1,90

IT Diametro tubolare (cm) / EN Tube diameter (cm) / ES Diámetro tubo (cm) 60/42 60/42 62/42 62/42 60/44 68/50 70/50 60/42 61/42 60/44 68/50 70/50 62/50 74/45 56/42 56/42 60/42 60/42 61/42 60/42 60/42

IT Numero di compartimenti / EN Number of compartments / ES Numero de compartimientos 5 6 6 6 6 6 9 6 6 6 6 8 8 9 5 5 5 5 6 5 5

IT Peso a secco (kg) / EN Dry weight (kg) / ES Peso en seco (kg) 950 1240 1400 1600 2300 3300 5200 1350 2000 3400 4200 6400 N.D. 10000 430 630 750 1100 1400 1100 1100

IT Potenza massima applicabile / EN Max power / ES Potencia máxima aplicable 200 
HP

300 
HP

350 
HP

600 
HP

700 
HP

1000 
HP

1290 
HP

300 
HP

600 
HP

700 
HP

1200 
HP

1600 
HP

1600 
HP

1800 
HP 90 HP 150 

HP
150 
HP

250 
HP

450 
HP

300 
HP

300 
HP

IT Altezza specchio di poppa / EN Shaft length / ES Altura espejo de popa XL XXL 1XXL / 
2XL

1XXL / 
2XL 2XXL 2XXL 2XL + 

1XXL XL 1XXL / 
2XL 2XXL 2XL + 

1XXXL
2XL + 
1XXXL T.B.D. T.B.D. L L XL XL 1XXL / 

2XL XL XL

IT Portata persone* / EN Number of passengers* / ES Capacidad personas* 12 14 16 14 12 18 18 10 10 12 16 18 N.D. 20 8 10 12 14 16 14 14

IT Categoria* / EN Category* / ES Categoría* C C C B B B B C B B B B B B C C C C B C C

IT Serbatoio carburante / EN Fuel tank / ES Tanque de combustible 235 L 250 L 295 L 410 L 525 L 620 L 1150 L 300 L 410 L 475 L 720 L 1100 L
1000 

L + 
350 L

1850 L 110 L 110 L 190 L 300 L 350 L 295 L 295 L

IT Serbatoio acqua dolce / EN Water tank / ES Tanque de agua dulce 60 L 60 L 75 L 100 L 90 L 150 L 150 L 60 L 105 L 90 L 150 L 250 L 250 L 250 L 60 L 60 L 60 L 60 L 60 L 60 L 60 L

IT Cabina / EN Cabin / ES Cabina 0 0 0 0 1 1
1 (+1 in 
option 

HB)
1 1 1 1 2 2 2 0 0 0 0 0 0 0

● Di serie / Standard / De serie - € Disponibile a pagamento / Optional / Disponibile con costo - X Non disponibile / Not available / No disponible - ○ Su richiesta / On request / A petición
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IT * Tutte le informazioni sono date a titolo indicativo e con riserva di modifica senza preavviso in funzione delle nuove norme e/o legislazioni. / EN * All informations are given subject to modifications brought by the new standards and/or legislations. / ES* Toda la 
información se proporciona a título indicativo. El fabricante se reserva la facultad de realizar modificaciones sin preaviso en función de las nuevas normas y/o legislaciones.
IT "* Disponibile in versione natante / EN Available in a floating version / ES Disponible en versión flotante
IT ** Versione fuoribordo / EN Outboard version / ES Versión fueraborda"
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nuovajollymarine.com

Cantiere
Via Bologna, 3/5
20041 Bussero (MI) – Italy

Nuova Jolly Marine SRL

Ph.: +39 02 9533 4031
Email: infojolly@nuovajolly.it

 @nuovajollymarine
 @NuovaJollyMarine


